
VIDEO ENTRY PHONE DISPLAY  
VP-809B / VP-809W

 

Thank you for buying this product from Zamel.
Zamel shall not accept any liability for any results of damage and/or accidents 
caused by non-intended use of the product.
Before attempting installation of this product, please read and understand the entire 
Operating Manual to comply with the intended use.
Do not open or tamper with the product without prior authorization.
Otherwise your warranty rights for this product will be void.
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SAFETY

•	 Always follow this Manual for your safety and to prevent damage to the product.
•	 Do not connect more than one load to a single power outlet at a time. Risk  

of overheating the wiring or fire!
•	 Do not connect or interface this device with incompatible products. Otherwise 

there is a risk of an electrical short circuit, resulting in damage to this product.
•	 Protect the display main board and screen from deformation by any stress.  

Do not apply heavy loads. Otherwise there is a risk of fire.
•	 Do not clean the display screen or housing with water or detergents. Risk  

of damage to the display housing and/or screen, electrical short circuit, and/or fire! 
Clean the display with a soft, dry cloth made of cotton or microfibre.  
This will prevent scratching of the display screen. Never use toilet paper  
or tissues.

•	 Do not install in a highly humid indoor environment. Risk of electrical short circuit 
and fire!

•	 Disconnect the power cord from the mains by holding the plug and not the cable. 
Damage to the power cord cable may result in an electric short circuit or a fire.

•	 Do not plug the power cord to the mains with wet hands. Electrocution hazard!
•	 Do not attempt to disassemble, repair or alter this product on your own. Risk  

of electrocution, damage to the product and/or fire!
•	 Do not install a current breaker on the mains connection of the device. 

Electrocution hazard!

PRODUCT DESCRIPTION

•	 7” colour LCD touch screen
•	 4-core wiring
•	 Intuitive interface
•	 Digital audio and video recorder (DVR)
•	 Internal calls (display-to-display intercom mode)
•	 Public Address mode
•	 Gate and wicket opening control
•	 Supports up to two CCTV feeds
•	 Supports up to two entrance panels
•	 Calendar mode
•	 Alarm clock
•	 Digital photo frame mode
•	 Media player
•	 Internal memory for up to 90 digital photos
•	 microSD card reader: supports up to 32 GB storage
•	 Gate entrance panel video feed recording and manual camera snapshot 

functionality
•	 Leave Message (voice recorder) mode
•	 Automatic gate entrance panel camera snapshot at each Call button press
•	 Motion detection and automatic video feed sequence recording
•	 Automatic Away-from-Home Reply mode
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•	 On-demand video feed monitoring from entrance panels  
and all connected CCTV cameras

•	 Two-way voice communication
•	 High display screen resolution: 800 x 480
•	 Clear voice handset-free device
•	 10-step voice volume control
•	 10-step brightness, contrast and saturation control
•	 10-step ringtone volume control
•	 13 polyphonic ringtones
•	 Additional ringtones available from a microSD card

TECHNICAL DATA

•	 Operating temperature: -30°C to +60°C
•	 Supply voltage: 110-240 V AC / 50-60 Hz; 14.5 V DC / 0.8 A
•	 Power input: 9 W (max); 0.7 W (standby)
•	 Operating RH: 0% to 95%
•	 Maximum connection wiring length: 100 m
•	 Display dimensions: 186 x 127 x 15 mm
•	 Weight: 420 g

WIRING PROFILE

•	 ≤ 50 m (4 x 0.5 mm2)
•	 ≤ 75 m (4 x 0.75 mm2)
•	 ≤ 100 m (4 x 1.0 mm2)

PRODUCT COMPONENTS

•	 1 x Display unit
•	 1 x Operating Manual
•	 1 x Base stand
•	 2 x Wall plugs
•	 2 x M4 x 30 screws
•	 2 x 5-pin male connector
•	 1 x 4-pin male connector
•	 1 x 4-pin male connector
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WIRING CONNECTION DIAGRAM

AD: Audio
VD: Video
PWR: Power
GND: Ground
DATA: Data communication
CCTV: CCTV feed in
KEY1/KEY2: Control voltage

a b

ROOM 1

ROOM 2

ROOM 3

ROOM 4

ELECTRIC 
CATCH 2

ELECTRIC 
CATCH 1

J4

J4

J4

J4

DISPLAY 1DISPLAY 2
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Note:
(a) Wiring connection diagram for an entrance panel with electric catch  

 no. 2 + extra external power supply.
(b) Wiring connection diagram for electric catch no. 1 with the display  

 output power (GND and KEY1 contacts).
(c) External power supply port J4 (optional)
(d) Wiring connection diagram for the NC06 gate control module  

 (Connector P3 GND and DATA to NC06; COM NO/NC to gate control)

AD: Audio
VD: Video
PWR: Power
GND: Ground
DATA: Data communication
CCTV: CCTV feed in
KEY1/KEY2: Control voltage

b

BLUE
YELLOW

WHITE
RED

J4

J4

J4

J4

ROOM 1

ROOM 2

ROOM 3

ROOM 4

ELECTRIC 
CATCH 1

DISPLAY 1
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•	 The second and each additional display may only output the video feeds from  
the cameras to which they are connected.

•	 All displays can output the video feed of a CCTV camera connected  
to the entrance panel port.

AD: Audio
VD: Video
PWR: Power
GND: Ground
DATA: Data communication
CCTV: CCTV feed in
KEY1/KEY2: Control voltage

J4

J4

J4

J4

ROOM 1

ROOM 2

ROOM 3

ROOM 4

DISPLAY 1
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SYSTEM CONFIGURATION	
The system can be installed in one of the configurations shown in the diagrams below:

•	 2 gate entrance panels + 4 displays + 2 CCTV cameras for each display

•	 1 gate entrance panel + 1 CCTV camera + 4 displays + 2 CCTV cameras for each 
display

MAIN DISPLAY

DOOR 1

DOOR 2

DISPLAY 2 DISPLAY 3 DISPLAY 4

CAMERA 1 CAMERA 1 CAMERA 1 CAMERA 1

CAMERA 2 CAMERA 2 CAMERA 2 CAMERA 2

MAIN DISPLAY

CAMERA 3

DOOR 1

DISPLAY 2 DISPLAY 3 DISPLAY 4

CAMERA 1 CAMERA 1 CAMERA 1 CAMERA 1

CAMERA 2 CAMERA 2 CAMERA 2 CAMERA 2
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PRODUCT DESCRIPTION

1. Power LED
2. LCD panel
3. Back / End Call / Main Menu button
4. Microphone
5. Power On/Off switch
6. microSD card slot (32 GB max.)

INSTALLING THE SYSTEM

1. Use the wiring connection diagram for the chosen system configuration  
and verify that all wiring connections are correct.

2. Choose a suitable location in which to install the display unit. An installation 
height between 1.5 and 1.6 m above the ground is recommended.

3. Verify that the power supply voltage is OFF before wiring the device.
4. Mount the back frame on the wall at the installation location.
5. Connect the wiring to the terminals, see the wiring connection diagram  

for the chosen system configuration.
6. Install the display unit on the back frame.
7. Switch on the supply voltage of the device when completely installed.

1 2

3 4

5

6

 

150 cm
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WIRING SPECIFICATIONS

The system supports two electric catch release configurations: with the open 
command output by (i) an entrance panel or (ii) a system display (the display 
open command output wire must have the shield connected to earth). If the open 
command is output by an entrance panel, use this wiring specification:

•	 If the entrance panel is < 30 m away from the video entry phone display,  
use YTDYw 4 x 0.5 mm2 wiring.

•	 If the entrance panel is > 30 m away from the video entry phone display,  
use YTDYw 4 x 0.5 mm2 wiring.

If the open command is output by a display, use this wiring specification:

•	 If the entrance panel is < 30 m away from the video entry phone display,  
use YTDYw 6 x 0.5 mm2 wiring.

•	 If the entrance panel is > 30 m away from the video entry phone display,  
use YTDYw 6 x 0.8 mm2 wiring.
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MENU OVERVIEW
When the display in in the sleep mode, press  to open the menu shown below:

Item Icon Function Note

1 Call other displays / answer the entrance 
panel call

2 Record an out-of-home reply message

3 Listening mode

4 Entrance panel / CCTV video feed display

5 Public Address mode

6 Settings

7 Browse and play back DVR files Touch  to delete a file. Touch  to open  
the sound settings.

8 Browse and play back media files Touch  to delete a file. Touch  to open  
the sound settings.

9 Time and calendar display

10 Browse and play back audio files
Touch  to delete a file. Touch  to open  
the sound settings. Touch  to open the voice 
message tone settings.

11 Display snapshots captured by the gate 
entrance panel Touch  to delete a file.

12 Browse and play back extra photos Touch  to delete a file.

Note:
Swipe your finger left / right on the touch screen to browse the files back / forward. 
Swipe your finger up to go back to the previous menu. Swipe your finger down  
to adjust volume. Swiping your finger up / down in a file browsing menu scrolls  
the screen pages back / forward.
Function items 2, 7, 8, 10, 11, and 12 require a microSD (max. 32 GB) card installed 
in the display.
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ANSWERING AN ENTRANCE PANEL CALL

When a visitor presses the Call button on the entrance panel, all connected indoor 
displays will sound the call chime at the same time with the INCOMING CALL 
message on each display screen.

Touch the  icon to answer the call. Touch the  icon to output the calling entrance 
panel camera feed on all other displays.

 terminates the call. If the call is not answered by the time the call chime stops,  
the display will enter the standby mode. Touch the  icon to release the electric catch 
of the calling entrance panel during the call. The display will show DOOR OPEN. Touch 
the  icon to open the gate. The display will show GATE OPEN. If another call  
is coming in during your call, the display will show VISITOR AT DOOR 2. Touch  
the  icon to answer and switch to the second call.
Note: Touch the  icon during an entrance call or an internal call (display-to-display 
intercom mode) to mute your microphone. The display will show MUTE . Touch  
again to unmute your microphone, which the display will confirm with SPEAK .
Operating a gate requires the NC06 gate control module in the system.

VIDEO FEED MONITORING

With the display on standby, touch  to monitor the video feed from entrance panel 1. 
Touch  again to switch to the next video feed.
The CCTV camera video feeds can only be monitored this way if the Port 4 status  
is Enabled (see Table SYSTEM SETTINGS, item 5). Touch  to start a voice call with 
the visitor at the entrance panel you are monitoring the video feed from. Touch   
to unlock the door of the same entrance panel. Touch  to unlock the gate  
of the same entrance panel.
When monitoring the video feed from Door1/Door2/CCTV1/CCTV2, touch and hold  
or swipe your finger left or right on the screen to change the screen aspect from 16:9  
to 4:3.

INCOMING CALL

ODPOWIEDŹ NA SYGNAŁ PRZYCHODZĄCY Z PANELU 
ROZMÓWNEGO

Kiedy użytkownik (gość) naciska przycisk wywołania panelu rozmównego, 
wszystkie wewnętrzne monitory w obiekcie będą emitowały dźwięk jednocześnie, 
na ekranie zostanie wyświetlony komunikat POŁĄCZENIE PRZYCHODZĄCE. 

Należy nacisnąć ikonę       , aby rozpocząć rozmowę z gościem. Naciśnięcie 
przycisku        spowoduje przekazanie obrazu na pozostałe monitory.     
         spowoduje zakonczenie polaczenia. Monitor przejdzie do trybu stand-by 
(czuwanie) jeśli nikt nie odpowie do momentu zakończenia emitowanego 
dzwonka. W momencie gdy rozmowę rozpoczęto otwieramy elektrozaczep 
poprzez naciśnięcie odpowiedniej ikony        - na ekranie zostanie wyświetlony 
komunikat OTWIERANIE DRZWI. W celu otwarcia bramy nacisnąć ikonę        - na 
ekranie zostanie wyświetlony komunikat OTWIERANIE BRAMY. Jeśli pojawi się 
połączenie przychodzące podczas rozmowy, wyświetli się komenda GOŚĆ PRZY 
DRZWIACH 2, należy nacisnąć ikonę       aby przejść do drugiej rozmowy.

MONITORING
W trybie gotowości, należy nacisnac ikonę         aby przejść do monitorowania 
panelu nr 1. Należy ponownie nacisnąć ikonę        aby zmienić widok ekranu na 
inny kanał wideo. 
Kamera CCTV może być monitorowana tylko gdy status Portu 4 jest dostępny 
(tabela USTAWIENIA SYSTEMOWE -> pozycja 5). Podczas monitorowania 
kanału panelu rozmównego (zewnętrznego) naciśnij ikonę       aby rozpocząć 
rozmowę z gościem,  odblokuj drzwi za pomocą ikony        , odblokuj bramę za 
pomocą ikony        .
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Uwaga: W momencie rozmowy lub połączenia interkomowego pomiędzy 
monitorami, naciśnięcie ikony       spowoduje wyciszenie mikrofonu a 
wyświetlacz LCD pokaże WYCISZENIE      ; ponowne naciśnięcie ikony       
spowoduje odblokowanie mikrofonu a wyświetlacz potwierdzi to komunikatem 
PROSZĘ MÓWIĆ      . 
Aby operować otwarciem bramy konieczne jest podłączenie modułu 
sterującego NC06.



12

PUBLIC ADDRESS MODE
The Public Address mode allows you to speak through all displays connected  
to the video entry phone system. When the display is on standby, touch and hold  
on the screen. The PUBLIC ADDRESS CALL message will be displayed. All other 
displays in the system will display PUBLIC ADDRESS. You can now speak and  
be received by other displays in the system.

INTERNAL CALLS (DISPLAY-TO-DISPLAY INTERCOM MODE)
The intercom mode allows two-way voice calls  between two specific displays  
in the video entry phone system. Touch  on the display on standby to call another 
display in the system. If you have more than 2 displays in the video entry phone 
system, choose the display you wish to call. Touch  to answer an intercom mode 
call. Touching   /  / , rejects an incoming intercom mode call or terminates  
the intercom mode call in progress.

MULTIMEDIA
 allows uploading of custom music files and voice messages.

CALENDAR
 displays the time and the calendar.

MESSAGES
 displays the last events logged by the system.

PHOTOS
 is the digital photo frame mode, which displays the photos you have uploaded.

DISPLAY BRIGHTNESS / COLOUR / CONTRAST  
/ ZOOM CONTROL
Touch  in the monitoring, incoming call, voice call, intercom, or public address 
mode to open the display control screen and choose the desired control function icon 
in the left part of the screen.

Icon Function

Colour

Brightness

Contrast

Voice

Podczas monitorowania Door1/Door2/CCTV1/CCTV2 długie przytrzymanie 
przycisku         lub przesunięcie obrazu palcem w lewo lub w prawo zmieni 
ustawienie obrazu z 16:9 na 4:3.

FUNKCJA ROZGŁOSZENIOWA
Funkcja ta umożliwia rozgłaszanie informacji na wszystkich monitorach w 
obrębie jednej instalacji wideodomofonowej. W stanie czuwania po długim 
naciśnięciu przycisku        na ekranie zostanie wyświetlony komunikat 
WYWOŁANIE ROZGŁOSZENIOWE. Na ekranie pozostałych monitorów 
zostanie wyświetlony komunikat ROZGŁASZANIE – można przystąpić do 
rozgłaszania informacji. 

POŁĄCZENIA INTERKOMOWE

Stosowane w celu połączenia interkomowego        do wszystkich monitorów.
W trybie gotowości, nacisnąć ikonę       aby połączyć się z innym monitorem. 
Jeśli posiadamy więcej niż 2 monitory połączone ze sobą w systemie, należy 
wybrać docelowy monitor. Nacisnąć ikonę      aby odpowiedzieć lub     /     /       
aby odrzucić lub zakończyć rozmowę.

REGULACJA JASNOŚCI / KOLORU / KONTRASTU / ZOOM 
WYŚWIETLACZA

FunkcjaIkona

Kolor
Jasność
Kontrast
Głos
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MULTIMEDIA
Funkcja         umozliwia wgranie wlasnych plików muzycznych oraz 
powiadomien glosowych.

KALENDARZ

WIADOMOSCI

Funkcja         pokazuje zegar oraz kalendarz.

Funkcja         informuje o nowych zdarzeniach.

ZDJECIA
Funkcja ramki         sluzy do wyswietlania wgranych zdjec.

W trybie monitoring, połączenie, rozmowa, interkom, nadawanie należy 
nacisnąć ikonę        aby wejść do ekranu regulacji a następnie wybrać 
odpowiednią ikonę funkcji z lewej strony ekranu.    
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DO NOT DISTURB MODE

You can enable or disable the DO NOT DISTURB mode in the display System 
Settings menu.

DISPLAY MONITORING

With the display on standby, touch and hold  to start listening through the 
microphone of another display in the voice entry phone system. If you have more than 
2 displays in the video entry phone system, choose the display to which you wish  
to listen.

Note:
a) The user of the display that is listening will hear everything that the microphone  

of the display being listened to captures. The display being listened to will not 
output the sounds captured by the microphone of the display which is listening.

b) If you have more than 2 displays in the video entry phone system, verify that  
the remote listening mode is enabled in the display to which you want to listen.  
Go to System Settings and verify that Can Be Monitored is set to Enable.

MANUAL AUDIO RECORDING

Touch  on the main screen to record an audio sequence. Touch  again to stop 
recording.

SNAPSHOT CAPTURE AND MANUAL VIDEO FEED 
RECORDING

Manual snapshot capture: Touch  when displaying a video feed from an entrance 
panel or monitoring a video feed. A snapshot of the video frame will be captured.  
The display will show the message IMAGE CAPTURED.
Manual video feed recording: Touch  when answering a call or monitoring  
a video feed. The display will start recording the video feed and display the message 
RECORDING. Touch  again to stop recording.
Automatic capture: To have the display automatically capture snapshots,  
set the AUTO CAPTURE QUANTITY
in the System Settings to 1, 2 or 3. The display system will then capture and save  
the set number of video snapshots to the microSD card when a call is made with  
an entrance panel. 
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SYSTEM SETTINGS

With the display on standby, touch  and open the System Settings menu .

USTAWIENIA SYSTEMOWE

FUNKCJA POZOSTAWIENIA WIADOMOŚCI

Funkcja ta umożliwia pozostawianie wiadomości(nagranie się) podczas, gdy 
nikogo nie ma w domu. By włączyć  tę funkcję należy aktywować 
AUTOMATYCZNE POZOSTAWIANIE WIADOMOŚCI w Ustawieniach systemu 
przed opuszczeniem domu. Po naciśnięciu przycisku dzwonka i wyciszeniu 
dzwonka osoba dzwoniąca usłyszy powitanie. Po usłyszeniu sygnału należy 
pozostawić wiadomość. Czas nagrywania wiadomości wynosi 20 sekund. 
Po tym czasie panel zewnętrzny powróci do stanu czuwania. Domyślne 
powitanie można zmienić wgrywając własne na kartę microSD.

13

W trybie gotowosci, wybrac przycisk        , a nastepnie przejsc do menu 
ustawien systemowych        . 

LEAVE MESSAGE MODE

The mode allows each visitor to leave a voice message with the entrance panel when 
no one answers the call. Activate the mode by setting AUTO LEAVING MESSAGE  
to Enable in the System Settings. When the Leave Message mode is active,  
the caller at an entrance panel will hear a recorded Away-from-Home Reply if they 
press the Call button and the call chime ends unanswered. The Away-from-Home 
Reply playback will end with a tone, after which the visitor may leave a voice 
message. The voice message recording time is limited to 20 seconds. The entrance 
panel will revert to the standby mode after this time has counted down. The default 
Away-from-Home Reply can be replaced with a custom one you can record  
on the microSD card.
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Item System functions Options Note

1 LANGUAGE
Selects the 
display interface 
language.

Choose the language:  
PL, EN, DE, FR, RU

2 DO NOT DISTURB

ENABLE The LED will flash if this mode is enabled.

DISABLE

The mode is disabled by default during  
a call from an entrance panel,  
display-to-display intercom (internal)  
calls and the public address mode.

3 CAN BE MONITORED
ENABLE

This display can be monitored (listened 
to) by other displays in the video entry 
phone system if this option is set  
to ENABLE.

DISABLE The mode is disabled by default.

4 MONITOR UNLOCK

ENABLE

Touch  to unlock the electric catch 
linked to the entrance panel. Touch  
to open the gate linked to the entrance 
panel.

DISABLE

When this function is disabled, touching 

 followed by  /  will open  
the door or the gate linked to the 
entrance panel.

5 PORT STATE None / CCTV1 / CCTV1&2

6 DEVICE ADDRESS Room 1 / 2 / 3 / 4

Choose ROOM 1 on the display that 
should be the main (master) display  
of the system. The setting will be yellow 
if the same device address is set in two 
displays in the video entry phone system.

7 RESTORE DEFAULT ENTER Restores the default factory settings  
of this display.

8 FORMAT FLASH ENTER Formats the embedded flash memory  
of this display.

9 FORMAT SD CARD ENTER Formats the microSD card installed  
in the display.

10 COPY FILE TO SD CARD ENTER
Copies all files from the embedded  
flash memory to the microSD card  
in the display.

11 AUTO CAPTURE QUANTITY 01, 02, 03
Automatically captures 1, 2 or 3 video 
feed snapshots during a call from  
an entrance panel.

12 AUTO LEAVING MESSAGE 
ENABLE

The visitor calling with an entrance  
panel can leave a voice message after 
the Away-from-Home Reply and tone.

DISABLE Disables this mode.

13 SCREENSAVER TIME 30 s, 1-3 min, 5, 10, 20, 30, 40, 50, 60 min

14 FIRMWARE VERSION Displays the version of the firmware 
installed on the display.

Switch the option setting with  .
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DVR (DIGITAL VIDEO RECORDER)
Start the DVR mode by touching . Touch  and  to open the DVR mode 
settings.

FUNKCJA DVR

Automatyczna funkcja DVR:
Aktywować DVR w Ustawieniach Systemu. Dzięki tej funkcji istnieje możliwość nagrywania 
sekwencji wideo z dowolnego panelu zewnętrznego oraz kamery CCTV.

Gdy detekcja ruchu jest aktywna system automatycznie nagra obraz przez maksymalnie 7 
minut w trybie cyklicznym. Sekwencja nagrywania cyklicznego wynosi 1 minuta – 1 
minuta – 5 minut. Po wykryciu ruchu kamera rejestruje obraz przez 1 minutę po czym 
sprawdza czy ruch nadal istnieje. Jeżeli nie, nagrywanie jest zakończone. Jeżeli ruch nadal 
trwa wówczas kamera nagrywa kolejną minutę. Po tym czasie kamera ponownie sprawdza 
czy ruch jest wykrywany. Jeżeli nie, nagrywanie jest zakończone. Jeżeli ruch nadal trwa 
wówczas kamera nagrywa kolejne 5 minut po czym nagrywanie jest zakończone.

Funkcja DVR nie będzie działała jeżeli karta microSD ma pojemność mniejszą jak 2GB.
Dla płynnej pracy zalecana pojemność karty microSD nie powinna być mniejsza jak 8GB
Dla zapewnienia wysokiej jakości obrazu należy wybrać rozdzielczość 640x480.

Gdy czas rozpoczęcia oraz zakończenia ustawiono taki sam, wówczas funkcja DVR 
pozostanie aktywna przez cały czas.

Funkcja jest aktywowana poprzez naciśnięcie przycisku        .Nacisnąć 
przycisk       a następnie wybrać opcję         w celu przejścia do ustawień DVR.

Miejsce 
przechowywania Rozdzielczość Ilość zdjęć

Wbudowana 
pamięć FLASH

640x480 / 320x240, zgodnie z 
ustawieniami

Max 100 zdjęć

Karta microSD
640x480 / 320x240, zgodnie z 
ustawieniami

Zależnie od pojemności karty 
microSD

Funkcje:

Pojemność 
karty microSD

REJESTRACJA DVR

PARAMETRY PRZECHWYTYWANIA ZDJĘĆ 

Rozdzielczość Współczynnik ramek

2GB-32GB
640x480 / 320x240, zgodnie z 
ustawieniami

2 / 4 / 6 / 8 / 10, zgodnie z ustawieniami

Funkcje:
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Automatic DVR operation:

Set DVR to Enable in the System Settings. DVR can record video sequences
from each entrance panel and CCTV camera connected to the video entry 
phone system.
If motion detection is enabled, the system will automatically record a video 
sequence up to 7 minutes long in a cycle mode. The cycles of video sequence 
recording are 1 minute + 1 minute + 5 minutes. If a camera detects movement 
in its field of view, its video feed will be recorded for 1 minute. Next, the video 
feed is again scanned for motion. If there is no motion detected, the video feed 
recording stops. If there is motion detected, the video feed will be recorded for 
another 1 minute. Next, the video feed is again scanned for motion. If there  
is no motion detected, the video feed recording stops. If there is motion 
detected, the video feed will be recorded for another 5 minutes and  
the recording then stops.

DVR will not work if the microSD card in the display has less than 2 GB capacity. 
The minimum recommended capacity of the microSD card is 8 GB for the DVR 
to work smoothly. Set the Resolution to 640x480 for a high video quality.
If the Begin and End Times have the same setting values, DVR will record 
without interruption.
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VIDEO SNAPSHOT CAPTURE SETTINGS

Functions:

Storage type Resolution Number of snapshots

Embedded flash memory 640 x 480 / 320 x 240,  
as set in Resolution 100 snapshots max.

microSD card 640 x 480 / 320 x 240,  
as set in Resolution

Depends on the microSD card 
capacity

DVR RECORDING SETTINGS

Functions:

microSD card capacity Resolution Frame rate

2 GB – 32 GB 640 x 480 / 320 x 240,  
as set in Resolution

2 / 4 / 6 / 8 / 10, as set in Frame 
Rate

DVR SETTINGS

Item Settings Options Note

1 DVR
Enable DVR is enabled.

Disable The function is disabled.

2 FRAME RATE 2 / 4 / 6 / 8 / 10 
frame/s

3 RESOLUTION 640 x 480 / 320 x 240

4 MOTION DETECT  
SENSITIVITY

High / Normal / Low
Detects motion in the camera 
FOV according to a pre-set 
sensitivity.

Disable No motion is detected.

5 BEGIN TIME The time the DVR starts recording and detecting motion.

6 END TIME The time the DVR stops recording and detecting motion.

7 RECORD LOCATION DOOR 1 / DOOR 2  
/ CCTV1 / CCTV2

The video feed and motion 
detection signal source  
for the DVR.

Switch the option setting with  .
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ALARM CLOCK
Touch  in the main menu. Next, touch .

Lp. Ustawienia Opcje Uwagi

1

2

3

4

DVR
Włączony Aktywuje funkcję DVR

Wyłączony

ILOŚĆ KLATEK 
NA SEKUNDĘ 2 / 4 / 6 / 8 / 10 ramek

ROZDZIELCZOŚĆ 640x480 / 320x240

CZUŁOŚĆ 
DETEKCJI 
RUCHU

Wysoki / Normalny / 
Niski

Wyłączony Nie wykrywa ruchu.

Początek czasu nagrywania DVR oraz wykrywania ruchu

Koniec czasu nagrywania DVR oraz wykrywania ruchu 

ŹRÓDŁO 
NAGRANIA

DRZWI 1 / DRZWI 2 / 
CCTV1 / CCTV2

Miejsce nagrywania DVR oraz detekcji 
ruchu

CZAS 
ROZPOCZĘCIA5

CZAS 
ZAKOŃCZENIA

6

7

Deaktywuje funkcję 

By wybrać naciśnij przycisk      /      .

ALARM ZEGAROWY

Nacisnąć przycisk        w menu głównym,  a następnie wybrać  

16

USTAWIENIA DVR

Wykrywa ruchy przy założeniu jednego z 
profili.

Item. Settings Options Note

1 SYSTEM TIME  
SETTING Hour / Minutes / Seconds

2 SYSTEM DATE  
SETTING Day / Month / Year

3 ALARM RING TYPE 01 – 13

4 ALARM CLOCK  
1 / 2 / 3 / 4

DISABLE

ALWAYS ACTIVE
Rings the alarm every day 
for 1 minute at the pre-set 
time.

ACTIVE ON SPECIFIC 
DAYS

Rings the alarm for  
1 minute at the pre-set time 
on the specific days set.

Switch the option setting with .
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CHIME SETTINGS
Touch  in the main menu. Next, touch .

Lp. Ustawienia Opcje Uwagi

1

2

3

4

USTAWIENIA 
CZASU

USTAWIENIA DATY Dzień/Miesiąc/Rok

TYP 
DZWONKA ALARMU

01 - 13

DŹWIĘK ALARMU 
1/2/3/4

WYŁĄCZONY

ALARMUJE KAŻDEGO DNIA 
PRZEZ 1 MINUTĘ O USTAWIONEJ 
GODZINIE

ZAWSZE AKTYWNY

ALARMUJE W USTAWIONE DNI 
PRZEZ 1 MINUTĘ O USTAWIONEJ 
GODZINIE

Godzina/Minuta/
Sekunda

AKTYWNY W 
OKREŚLONE DNI

USTAWIENIA DZWONKA
Nacisnąć przycisk       w menu głównym,  a następnie wybrać 

Lp. Ustawienia Opcje Uwagi

1

2

3

4

CZAS DZWONKA

GŁOŚNOŚĆ 
DZWONKA 00-99

TYP DZWONKA 01 - 13

ODTWARZANIE 
W PĘTLI

WŁĄCZONE

Dzwonek nie będzie odtwarzany w 
pętli

WYŁĄCZONE

Dzwonek zostanie automatycznie 
wyciszony w czasie 22:00 – 7:00

0, 15, 20, 25, 30, 35, 
40, 45, 50, 55, 60 s

00-05

Dzwonek będzie dzwonił w 
określonym czasie

00 – dzwonek wyciszony, 
09 – dzwonek ustawiony  najgłośniej

DRZWI 1 / DRZWI 2 / 
INTERCOM

Dzwonek będzie odtwarzany w pętli 
w ustawionym przedziale czasu

5 TRYB NOCNY
WYŁĄCZONE

17

By wybrać naciśnij przycisk      /      .

Item. Settings Options Note

1 CHIME TIME 0, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 
50, 55, 60 s

The chime will stop after  
the time set here.

2 CHIME VOLUME 00 – 99 00 - Chime muted 
09 - Highest chime volume

3 RING TYPE DOOR 1 / DOOR 2  
/ INTERCOM 01 – 13

4 RING REPEAT
ENABLE The ringtone will sound 

repeatedly for a pre-set time.

 DISABLE The ringtone will sound 
once.

5 NIGHT MODE
00 – 05

The ringtone will  
be automatically muted 
between 22:00 and 07:00.

DISABLE

Switch the option setting with .



20

ADVANCED SETTINGS

The Advanced Settings can be accessed by pressing and holding the Main Menu 
button while powering on the display. The Advances Settings include:

•	 Door unlock time 
1-10; 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 99 s

•	 Gate status 
Normally open electric catch contact (NO) 
Normally closed electric catch contact (NC)

•	 Gate unlock time 
0.2, 0.5, 1-5 s

•	 System type 
Single-family 
Multi-family

The System Type setting applies to the P1 connector of the display linked to Door 1.

WARRANTY
24-month commercial warranty by the manufacturer

Reseller’s stamp and signature  
with date of sale

1.	ZAMEL Sp. z o.o. Gives a 24-month warranty for  
the goods it sells.

2.	The warranty given by ZAMEL Sp. z o.o. does not cover: 
a) mechanical damage caused by transport, 
loading/unloading or other circumstances; 
b) damage caused by improper installation or operation 
of the goods manufactured by ZAMEL Sp. z o.o.; 
c) damage caused by any modifications made by the BUYER 
or any third party to the sold goods or to the equipment 
required for the proper functioning of the sold goods; 
d) damage caused by any force majeure 
event or another fortuitous event beyond 
any reasonable control of ZAMEL Sp. z o.o.; 
e) the power supply (batteries) included (if any) with the 
device as sold.

3.	The BUYER shall make all warranty claims in writing at the point of sale or to ZAMEL Sp. z o.o.
4.	ZAMEL Sp. z o.o. will examine each warranty claim as regulated by the applicable provisions of the Polish law.
5.	The form of warranty claim resolution, i.e. replacement, repair or refund of the price of purchase, shall  

be decided by ZAMEL Sp. z o.o.
6.	This warranty does not exclude, limit or suspend any rights of the BUYER arising from the statutory  

or regulatory laws concerning implied warranty for defects of sold goods.


